Festa da Dedicação

que comemora nosso Pai Celestial Todo-Poderoso tendo misericórdia de nós e nos salvando nos tempos antigos do assassinato e opressão dos antigos Gregos no século II a.C. Como Ele fará hoje [como também está escrito], da opressão e sofrimento que enfrentamos sob seus filhos em a Grande Babilônia [América: Apocalipse 18:1-10, Isaías 13:13-19, Salmos 137:1-9, etc.] e onde quer que estejamos espalhados. Nossos feriados e sábados bíblicos têm verdadeiro significado e vêm do Pai Celestial, em vez das idolatrias [feriados] e pecados como Natal, Ano Novo e Kwanzaa, etc., que muitos de nosso povo seguem hoje [Colossenses 2:8, Tiago 4:4, Jeremias 10:1-4, etc.]:


João 10:22 E em Jerusalém havia a Festa da Dedicação, e era inverno. 
:23 E Jesus passeava no templo, no alpendre de Salomão.


1Machabeos 4:52 Y à los veynte y cinco dias del mes Noveno, que es el mes de Cafleu, del año ciento y quarenta y ocho, levantaronfe de mañana. 
(veinte; Casleu; levantaronse. 
Ora, no dia vinte e cinco do nono mês, chamado mês Casleu, do ano cento e quarenta e oito, levantaram-se de madrugada.)

:53 Y ofrecieron facrificio fegun la Ley fobre el altar nuevo de los holocauftos, que avian hecho. 
(sacrificio según; sobre; holocaustos; habían. 
E ofereceram sacrifício de acordo com a lei sobre o novo altar de holocaustos, que eles haviam feito.)

:54 En el mifmo tiempo, y en el mifmo dia en que las Gentes lo avian contaminado, en el mifmo fue renovado con cantares y con vihuelas, y organos, y cimbalos. 
(mismo; habían. 
Veja, a que horas e em que dia os gentios o profanaram, mesmo porque foi dedicado com canções, cítaras, harpas e címbalos.)


:55 Y todo el pueblo cayeron fobre fus hazes, y adoraron, y bendixeron hazia el cielo àl que les avia dado profperidad. 
(sobre sus; bendijeron hacia; había; prosperidad. 
Então todo o povo prostrou-se com o rosto em terra, adorando e louvando ao Deus do céu, que lhes dera bom êxito.)

:56 Y celebraron la dedicacion del altar por ocho dias, y ofrecieron holocauftos con alegria, y facrificio de falud y de alabança. 
(holocaustos; sacrificio de salud; alabanza. E assim eles mantiveram a dedicação do altar oito dias e ofereceram holocaustos com alegria 
e sacrificaram o sacrifício de libertação e louvor.)


:57 Y adornaron la delantera del templo con coronas de oro y efcudetes, y dedicaron las portadas, y las camaras de los miniftros, y pufieronles puertas 
(escudetes; ministros; pusieronles. 
Eles também enfeitaram a frente do templo com coroas de ouro e com escudos; e os portões e as câmaras eles renovaram e colocaram portas sobre eles.)

:58 Y fue hecha grande alegria en el pueblo, y el opprobio de las Gentes fue quitado. 
(Assim houve grande alegria entre o povo, porque a reprovação dos gentios foi afastada.)

:59 Y eftableció Iudas y fus hermanos, y toda congregacion de Ifrael, que fe celebraffe con alegria y gozo el dia de la dedicacion del altar en fus tiempos de año en año por ocho dias, defde los veynte y cinco dias del mes de Cafleu. 
(estableció Judas y sus; Israel; se celebrase; sus; desde; veinte; Casleu. 
Além disso, Judas e seus irmãos com toda a congregação de Israel ordenaram que os dias da dedicação do altar fossem mantidos em sua estação de ano para ano pelo espaço de oito dias, a partir do dia vinte e cinco do mês. Casleu, com júbilo e alegria.)
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